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See the notice on TED website

547735-2026 - Licitación
Alemania – Equipo relacionado con la informática – Lieferung von Netzwerkkomponenten, 
Software- und Supportlizenzen
OJ S 151/2026 07/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Correo electrónico: ausschreibungen@hhva.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Lieferung von Netzwerkkomponenten, Software- und Supportlizenzen
Descripción: Zu liefern sind Hardwarekomponenten sowie Software- und Supportlizenzen
Identificador del procedimiento: f598befa-8c4c-40fb-b115-1f97a6499b81
Identificador interno: OV260710RX01
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30230000 Equipo relacionado con la informática

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DMNMQ0Q#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lieferung von Netzwerkkomponenten, Software- und Supportlizenzen
Descripción: Der Bedarf ist in der Leistungsbeschreibung aufgeführt. Die Beauftragung des 
Bedarfs erfolgt in Einzelabrufen. Die Vergütung erfolgt gesondert für jede Abrufbestellung. 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/547735-2026
mailto:ausschreibungen@hhva.de


547735-2026 Page 2/6

Hinweis zur Art der Spezifizierung von Komponenten in dieser Ausschreibung: Grundsätzlich 
werden bei HHVA zu liefernde Komponenten in Leistungsbeschreibungen produktneutral 
beschrieben. Im Rahmen dieser Ausschreibung ist es jedoch unumgänglich von dem 
Grundsatz abzuweichen, da produktspezifische Angaben zum Material aufgrund 
sachbezogener Gründe zwingend notwendig und durch den Auftragsgegenstand, gemäß § 31 
Abs. 6 Satz 1 letzter HS VgV, gerechtfertigt sind: 1) Aufgrund der technischen Ausführung zur 
Sicherstellung der Kompatibilität mit Bestandssystemen 2) Zur Vermeidung von komplexen 
Anpassungen an automatisierten Bereitstellungsprozessen 3) Zur Sicherstellung eines 
uniformen Netzwerkmanagements 4) Um eine Erhöhung der Komplexität des 
Schwachstellenmanagements aufgrund inhomogener Netzwerkhardware zu vermeiden 5) Zur 
Vermeidung der Einführung von neuen Produkttypen mit umfangreichen Integrationstests und 
Mitarbeiterschulungen 6) Zur Sicherstellung der Weiternutzung vorhandener 
Konfigurationshardware
Identificador interno: OV260710RX01

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 30230000 Equipo relacionado con la informática

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 2 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Der Auftragnehmer erklärt sich bereit auf Verlangen des 
Auftraggebers, den Vertrag 2-mal um jeweils 1 Jahr zu verlängern. Die Ausübung der 
jeweiligen Option ist vom Auftraggeber schriftlich zu erklären.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister des Herkunftsstaates, soweit eintragungspflichtig, durch Vorlage einer Kopie 
des Auszugs (nicht älter als 6 Monate ab Veröffentlichung der Bekanntmachung) oder 
alternativer Nachweis zur erlaubten Berufsausübung, siehe Anlage: 5. Erklärungen Angaben 
zur Eignungsprüfung
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Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des 
Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren in Euro netto (Angaben 
getrennt pro Geschäftsjahr), siehe Anlage: 5. Erklärung Angaben zur Eignungsprüfung

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zum Vorliegen einer aktuell gültigen 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einem Haftpflichtversicherungsschutz je Schadensereignis 
für: Sach- und Vermögenschäden von mindestens 2,5 Mio. EUR Personenschäden von 
mindestens 1 Mio. EUR Für den Fall, dass eine Versicherung zu den vorgenannten 
Bedingungen nicht vorliegt: Eigenerklärung, dass im Auftragsfall eine Versicherung zu den 
vorgenannten Bedingungen abgeschlossen wird. (siehe Anlage: Eigenerklärung 
Versicherung). Im Falle von Bewerbergemeinschaften muss von jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft eine Versicherung zu den oben genannten Bedingungen bzw. eine 
Erklärung zum Abschluss einer solchen nachgewiesen werden. Der Nachweis von nur einem 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft genügt lediglich dann, wenn der Versicherungsschutz die 
Beteiligung an einer Arbeitsgemeinschaft und die Versicherung aller weiteren Mitglieder der 
Arbeitsgemeinschaft erfasst. Dies ist mit Abgabe des Teilnahmeantrags unaufgefordert 
nachzuweisen. Das Bestehen des Versicherungsschutzes ist innerhalb von 2 Wochen nach 
Auftragserteilung durch Vorlage einer aktuellen Versicherungsbestätigung des 
Versicherungsgebers über den Umfang und die Höhe der Deckung gegenüber dem 
Auftraggeber nachzuweisen. Siehe Anlagen: 5. Erklärungen Angaben zur Eignungsprüfung 8. 
Eigenerklärung Versicherung

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angaben aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten 3 Jahren ersichtlich ist (Angaben getrennt 
pro Jahr) mit Angaben zu: - Anzahl der Mitarbeiter / Unternehmen gesamt - Anzahl der 
Mitarbeiter / technischer Bereich - Anzahl der Mitarbeiter / kaufmännischer Bereich siehe 
Anlage: 5. Erklärungen Angaben zur Eignungsprüfung

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: 2. Nachweis von Maßnahmen zur Qualitätssicherung 
bzw. Qualitätsmanagement durch Vorlage einer Zertifizierung (in Kopie) des 
Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN ISO 9001:2015 oder gleichwertig, siehe Anlagen: 
- 5. Erklärungen Angaben zur Eignungsprüfung - 7. Erklärung Qualitätssicherung Soweit eine 
Bewerbergemeinschaft ein Angebot einreicht, muss jedes Mitglied separat den geforderten 
Nachweis erbringen.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Mindestanforderung: Angaben zu mindestens 3 mit dem 
Ausschreibungsgegenstand vergleichbare Referenzen aus den letzten 3 Jahren über früher 
ausgeführte mit dem Ausschreibungsgegenstand und Auftragswert vergleichbarem 
Leistungsumfang. Zu der jeweiligen Referenz ist vollständig anzugeben: - Auftraggeber mit 
Anschrift - Ansprechpartner beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse - 
Bezeichnung des Referenzauftrags - Beschreibung der erbrachten Leistungen - 
Leistungszeitraum (von MM/JJJJ bis MM/JJJJ) - Auftragswert in Euro netto siehe Anlage: 5. 
Erklärung Angaben zur Eignungsprüfung
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Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: 4. Angabe, welche Teile des Auftrags unter Umständen 
als Unteraufträge vergeben werden sollen, siehe Anlage: 5. Erklärung Angaben zur 
Eignungsprüfung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 8 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise nachreichen, vervollständigen oder korrigieren zu 
lassen oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen, die nicht die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, 
nachreichen oder vervollständigen zu lassen. Ein Anspruch auf eine derartige Handhabung 
besteht nicht. Insbesondere kann der Auftraggeber aus Gründen der Gleichbehandlung und
/oder aus zeitlichen Erwägungen unvollständige Angebote vom Vergabeverfahren 
ausschließen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 10/09/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Die Angebote werden nicht öffentlich verlesen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Mindestanforderung für die Lieferzeit ab 
Bestelleingang beträgt höchstens 56 Tage. Die vom Bieter angegebenen Lieferzeiten im 
Angebot - auszufüllen in der Anlage "3. Preisblatt" - sind verbindlich und werden Bestandteil 
des Rahmenvertrages.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMNMQ0Q
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5.1.15.
 
Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer der 
Finanzbehörden, Interner Service und Steuerung Abt. 14
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (vgl. § 160 Abs. 1 GWB). Ein Nachprüfungsantrag 
ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nr. 4 GWB).
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Hamburg Verkehrsanlagen GmbH
Número de registro: DE266828669
Dirección postal: Am Neumarkt 44
Localidad: Hamburg
Código postal: 22041
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Punto de contacto: Einkauf
Correo electrónico: ausschreibungen@hhva.de
Teléfono: +49 4037023-0
Dirección de internet: https://www.hhva.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer der Finanzbehörden, Interner Service und Steuerung 
Abt. 14
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Gänsemarkt 36
Localidad: Hamburg
Código postal: 20354
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Teléfono: +49 40428231690
Fax: +49 40427923080

mailto:ausschreibungen@hhva.de
https://www.hhva.de/
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
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Dirección de internet: https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/info/11725152/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: d88e0511-54c8-4045-bcb6-ea02175d8d4d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 06/08/2026 14:43:40 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 547735-2026
Número de la edición del DO S: 151/2026
Fecha de publicación: 07/08/2026

https://www.hamburg.de/behoerdenfinder/info/11725152/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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